
SWIFCOB – Dialog zwischen Forschung und Praxis

Das Swiss Forum on Conservation Biology SWIFCOB ist eine jährlich

stattfindende Veranstaltung, die sich dem Dialog zwischen Forschung

und Praxis widmet. 

Die Tagung bietet Forschenden und Fachleuten aus Verwaltung, Öko-

und Planungsbüros und Naturschutzorganisationen eine Kommu-

nikationsplattform zu jeweils aktuellen Themen im Biodiversitäts-

schutz.

SWIFCOB – Dialogue entre recherche et la pratique

Le Swiss Forum on Conservation Biology SWIFCOB est une manifesta-

tion annuelle consacrée au dialogue entre les chercheurs et les prati-

ciens. Le congrès offre une plate-forme de communication sur les su-

jets d’actualité en matière de protection de la biodiversité. Il s’adresse

aux chercheurs et spécialistes de l’administration, aux bureaux d’éco-

logie et de planification ainsi qu’aux organisations de protection de

l’environnement.  

Tagungsort  | Lieu du congrès

Naturhistorisches Museum Bern

Grosser Hörsaal, Bernastrasse 3

3005 Bern, Schweiz

Anmeldung  | Inscription

www.biodiversity.ch

Tagungsgebühr | Taxe d’inscription

CHF 35.– 

CHF 25.–  Studierende | Étudiants 

Kontakt  |  Contact

Forum Biodiversität Schweiz

Schwarztorstr. 9, 3007 Bern, Schweiz

Telefon | Télephone  +41 31 312 0275

biodiversity@scnat.ch

Biodiversität schützen –
Prioritäten setzen 
Protéger la biodiversité –
définir des priorités

4. November 2005 
Naturhistorisches Museum Bern
4 novembre 2005
Musée d’histoire naturelle Berne

SWIFCOB 5 wird unterstützt
vom Schweizerischen Verband
der Umweltfachleute und vom
Kanton Aargau | SWIFCOB 5
est soutenu par l’Association suisse des
professionnels de l’environnement et par
le canton d’Argovie.

Swiss Forum on Conservation Biology 
SWIFCOB 5



Ziel der Tagung 
Mit der Ratifizierung der Biodiversitätskonvention hat sich die Schweiz verpflich-

tet, die Biodiversität zu erhalten und nachhaltig zu nutzen. Angesichts der 

damit verbundenen Aufgabenfülle stellt sich immer wieder die Frage, wo die

knappen Ressourcen einzubringen sind. 

Welche Aspekte der Biodiversität sollen erhalten werden? Nach welchen Krite-

rien werden die Prioritäten festgelegt? Wo fehlt es an Grundlagen, um prioritäre 

Massnahmen umsetzen zu können? Forschende und Fachleute aus der Praxis 

zeigen auf, wie für bestimmte Artengruppen und Lebensräume Prioritäten 

gesetzt werden. Ob dieses Vorgehen auch auf andere Gruppen oder Lebensräume

übertragen werden kann, ist Kernfrage der Diskussionen an SWIFCOB 5.

But du congrès
En ratifiant la convention sur la diversité biologique, la Suisse s’est engagée à

préserver la biodiversité et à l’utiliser de manière durable. Aux vues de la multi-

plicité des tâches en résultant, la question de savoir «où faut-il investir les 

ressources limitées disponibles» se pose encore et toujours. Quels sont les aspects

de la biodiversité qui doivent être préservés? D’après quels critères faut-il fixer

les priorités? Quelles sont les informations de bases qui manquent pour pouvoir

implémenter les mesures prioritaires? Les chercheurs et les spécialistes pro-

venant de la pratique présenteront de quelle façon les priorités sont fixées pour

des groupes d’espèces ou d’habitats naturels donnés. La question de savoir si

ces procédures peuvent être appliquées pour d’autres groupes d’espèces ou habi-

tats naturels sera au centre des discussions de SWIFCOB 5.

Programm | programme

Moderation | Modération Alfred Wittwer, SANU

8.45 Begrüssung | Accueil

8.55 Eine bessere Biodiversität? Wie wir unsere Prioritäten rechtfertigen

Christina Aus der Au, Theologisches Seminar Universität Basel

9.20 Wie kann eine Demokratie Prioritäten setzen?

Ulrich Siegrist, Rechtsanwalt und Nationalrat

9.45 3000 plantes vasculaires en Suisse: lesquelles protéger?

Francesca Cheda, Canton de Fribourg, service protection de la nature

Gregor Kozlowski, Jardin botanique de l’Université de Fribourg

10.45 Pause, Poster

11.30 Die Mantis zuerst? Prioritäten für den Schutz der Trockenwiesen

Stefan Eggenberg, UNA Atelier für Naturschutz und Umweltfragen, Bern

Josef Hartmann, Amt für Natur und  Umwelt Graubünden

12.30 Mittagessen | Repas

13.50 Gefährdung und Verantwortung – Das Konzept für die Prioritätensetzung 

im Vogelschutz in der Schweiz und seine Umsetzung

Verena Keller, Schweizerische Vogelwarte Sempach

Werner Müller, Schweizer Vogelschutz SVS/BirdLife Schweiz

14.50 Pause, Poster

15.20 L’identification des zones nodales d’importance européenne: 

l’esprit et la lettre du Réseau Emeraude

Raymond Delarze, Bureau d’études biologiques, Aigle

Walter Vetterli, WWF Suisse

16.20 Synthese und Schlussdiskussion | Synthèse et discussion

François Felber, Institut de botanique Université de Neuchâtel

17.20 Ende der Tagung | Fin du congrès


